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• Håll alltid barnet under uppsikt när den används.
• Skydda produkten från kaminer, eldstäder, uppvärmnings- och matlagningsapparater.
• Ta bort heta vätskor, elektriska sladdar och andra potentiella faror utom räckhåll för barnet.
• Förhindra kollisioner med glas i dörrar, fönster och möbler.
• Den här lära gå stolen bör endast användas under korta perioder (t.ex. 20 min).
• Använd INTE andra reservdelar än de som godkänts av tillverkaren eller distributören.
• Lära gå stolen är avsedd för barn som kan sitta utan hjälp, från cirka 6 månaders ålder. Den är

Inte avsedd för barn som kan gå själva eller väga mer än 12 kg..
• ANVÄND INTE lära gå stolen för något annat än det avsedda syftet.
• ANVÄND INTE lära gå stolen om några komponenter är trasiga eller saknas.
• Låt aldrig mer än ett barn använda lära gå stolen samtidigt.
• Lekpanelen är inte lämpligt för barn som inte kan sitta ensamma.
• Använd inte lära gå stolen om inte alla delar är korrekt monterade och justerade.
• Var uppmärksam på riskerna som öppen eld och andra starka uppvärmningskällor (till exempel

radiatorer), elektriska ledningar och het vätska kan orsaka om de är i närheten av barnet.
• Låt aldrig mer än ett barn använda lära gå stolen samtidigt.

SE
SE VIKTIGT Läs instruktionerna noga och förvara för framtida referens.

VIKTIGT! Kontrollera denna produkt för skador på själva produkten, lösa delar, saknade 
delar eller skarpa kanter före montering och regelbundet under användning.

Den här produkten uppfyller EN 1273 : 2005

VÅRD OCH UNDERHÅLL
Produkten ska rengöras med en fuktig trasa.
Använd inte något starkt rengöringsmedel, då man kan skada plasten.
Kontrollera slitaget på hjulen och rengör dem från dam, sand eller hårstrån.
Smörj hjulen regelbundet med olja eller silikonspray.
Undvik kontakt med saltvatten som kan orsaka rost.
Exponering för solljus under lång tid kan göra att tygfärgen bleknar.
Innan du börjar använda, använd smörjmedel, kiselfri olja eller vaselin på gångjärnen och 
lederna för att säkerställa en smidig funktion.
Rengör sätet genom att torka av med en fuktig trasa och torka den i luften.

!VARNING
Att inte följa dessa varningar och monteringsanvisningarna kan leda till allvarlig personskada
eller dödsfall.

• VARNING: Lämna aldrig barnet utan tillsyn.
• VARNING: Barnet kommer att kunna nå längre och röra sig snabbt när det är i barnets lära

  gå stol.
• VARNING: Förhindra åtkomst till trappor, trappsteg och ojämn ytor.
• VARNING: Använd endast denna produkt på plana ytor fria från föremål som kan leda till

       att rullaren välter.



VARNING: Lära gå stolen är avsedd för barn som kan sitta utan hjälp, från ungefär 6 månaders ålder. 
Inte avsedd för barn som kan gå själva eller tynga mer än 12 kg.

max 12 kg

VARNING: Lämna aldrig barnet utan tillsyn.

BATTERI INFORMATION:  

• Blanda inte nya och begagnade batterier.
• Blanda inte olika typer av batterier.
• Använd endast ersättningsbatterier av den rekommenderade typen.
• Rekommenderade batterier, 2X 1,5V, ‘AA’ / SUM3 / LR6.
• Ta alltid bort uttömda batterier från produkten.
• Försök inte ladda icke uppladdningsbara batterier.
• Ta bort uppladdningsbara batterier innan du laddar.
• Ladda alltid under övervakning av vuxna.
• Batterierna måste sättas in med rätt poler.
• Kortslut inte matningsterminalerna.
• Ta bort batterierna när produkten inte spelas eller används under en längre tid.
• För optimal prestanda rekommenderar du att du använder alkaliska batterier med hög effekt..

AVFALLSHANTERING UTAV BATTERIER: 

• Bränn inte eller placera batterierna i hushållsavfall. Kassera uttjänta batterier på en officiell
avfallsplats eller sopstation.

SE

FÖR KONTAKT
E-mail: customerservice@yngri.no
Designed in Scandinavia – Made in China for BH Nordic AS 
Grenseveien 107, 0630 Oslo Norway



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

DELAR

LÄRA GÅ STOL`S RAM X 1 PC

RYGGSTÖD PLAST X 1 PC

DECORATIVE HJUL X 4 PCS

BACKSPEGEL X 2 PCS

LEKPANEL X 1PC

FARTVINGE X 1 PC

SKAK REDUCERANDE 
BAKHJUL X 2PCS

GUMMI STOPPERS X 6PCS

FRAMHJUL  X 2PCS

SÄTE/SITS X 1PC

EMPENNAGE

DECORATIVE 
WHEEL

BACKSPEGEL

LEKPANEL 

FABRIC SEAT

PLASTIC CONNECTION PART

REGLERARE FÖR 
HÖJD

ÖVRE DEL LÄRA 
GÅ STOL

LÄRA GÅ STOL

GUMMI STOPPERS

TUBE 

SE

SKAK 
REDUCERANDE 
BAKHJUL

BOTTEN DEL LÄRA 
GÅ STOL

FRAMHJUL



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

MONTERINGS ANVISNINGAR

BOTTEN DELEN

1 2

3 4

Enligt fig 1 sätter du in de 6 st gummistoppers på sina positioner. Som bilden 
på fig 2 sätter du in framhjulen i hålen under den främre bottendelen. 
Slutligen sätter du in de två skakreducerande stopphjulen i hålen under den 
bakre bottendelen enligt fig 3. Alla delar är monterade samt fixerade enligt
monterings anvisningarna visas på fig 4.

RYGGSTÖDET

5 6

7

Sätt i de två stiften på båda sidorna av ryggstödet som pilen som visas på fig 5, 6 
och tryck ner som pilen som visas på fig 7; ryggstödet är ordentligt monterat när du 
hör en KLICK (se Fig. 8).

8
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ON

OFF

LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

9 10

11

SITTKLÄDSELN

Sätt först in stiften i framsidan av sätet i hålen på 
det övre brickan med hänvisning till fig 9.

Dra sedan ut spännen på baksidan av sätet genom
hålen på det övre brickan enligt Fig 10.

Tygstolen är fixerad helt som visas i fig 11.

12 13

Musik-kontroll 
knapp

Lossa på (skruva)
batterilocket

Batterilock
Skruv

1.5V batterier

Lekpanel

LEKPANEL

1. Skruva loss batteriluckan med en skruvmejsel (se fig 12).
2. Sätt i två 1,5 V-batterier inuti, se till att polariteten är korrekt (se Fig. 13).
3. Skruva tillbaka batteriluckan.

ON

OFF

SE



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

14 15 16

Som pilen som visar på fig 14, fixera lekpanelen på det övre facket
delen av lära gå stolen och tryck sedan ner den främre delen av
lekpanelen för att fixera det.

Tryck ner de två snäppanpassade komponenterna enligt pilen som
visas på Fig 16, lekpanelen kan då enkelt avlägsnas.

17 18

19

1. Fäst de fyra dekorativa hjulen på axeln som pilen visas. De
dekorativa hjulen är ordentligt monterade när du hör en "KLICK" (se
Fig. 17/18).

2. Fäst bakspegeln på aviserad plats. Den är ordentligt monterad när
du hör ett "KLICK" (se Fig 19/20).

DEKORATIONSHJUL & BACKSPEGEL

20
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LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

Fixera och sätt in fartvingen i hålen på det övre facket, fartvingen är
ordentligt monterade när du hör en "KLICK". Vandraren är helt monterad
såsom visas i fig 23.

FARTVINGE

2321 22

FUNKTION

HÖJD JUSTERARE

1 2

För att justera lära gå stolen till önskat läge (3 tillgängliga positioner), placera en 
hand på toppen av lära gå stolen och vrid den röda knappen på höjdjusterings 
mekanismen undersidan på lära gå stolen 90 grader med den andra handen. 

Tryck upp knappen för att justera höjden. Släpp knappen, & den återgår
till ursprungsläget, mekanismen låses automatiskt.

Slå på musikalskontrollknappen under leksaksfacket efter att du monterat på
batteriet. Musiken kommer ut efter att du har fixat batterierna genom att 
trycka på knapparna på leksaksfacket. (Se bild 3/4)

MUSIKKONTROLL SPÖ

3
Musik-kontroll
knapp

43
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LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

6 7

FRAMHJULEN & SÄKERHETS GUMMI STOPPERS

Framhjulen kan rotera 360° (se fig 5).

Säkerhets gummi stoppers är till för att undvika att barn faller nerför trappan 
eller tippar i ett trappsteg (dvs de bromsar lära gå stolen i visst läge) (se fig 6).

Lära gå stolen kan fällas ihop för att spara utrymme vid förvaring (se fig 7).

5

SE



!ADVARSLER
Hvis disse advarslene og monteringsinstruksjoner ikke følges kan dette føre til
alvorlige skader eller død.

• ADVARSEL: Etterlat aldri barnet uten tilsyn.
• ADVARSEL: Barnet vil få større rekkevidde og bevege seg raskt når det sitter i gåstolen.
• ADVARSEL: Forhindre tilgang til trapper, kanter og ujevne overflater.
• ADVARSEL: Skal kun brukes på flate overflater uten gjenstander som kan føre til at

            gåstolen velter.

• Hold alltid barnet under oppsikt når det sitter i gåstolen.
• Sperr all tilgang til åpen ild, varmekilder og komfyrer osv.
• Fjern alle varme drikker, elektriske ledninger og andre potensielle farer fra barnets

rekkevidde.
• Forhindre kollisjoner med glassdører, glass i dører, vindu og møbler.
• Denne gåstolen skal kun brukes i korte perioder (eksempelvis 20 min).
• IKKE bruk andre erstatningsdeler enn de som er anbefalt av produsent eller distributør.
• Gåstolen er beregnet for barn som kan sitte oppreist uten hjelp, omtrent 6 mnd. Den er

ikke beregnet for barn som selv kan gå eller med en vekt over 12 kg.
• Ikke bruk erstatningsdeler annet enn de som er godkjent av produsent eller distributør.
• IKKE bruk gåstolen til andre formål enn hva den er beregnet for.
• IKKE bruk gåstolen hvis noen deler er ødelagt eller mangler.
• La aldri mer enn ett barn bruke gåstolen om gangen.
• Lekebrettet er ikke egnet for barn som ikke kan sitte oppreist uten hjelp.
• Ikke bruk gåstolen dersom ikke alle deler er rett montert og justert.
• Vær oppmerksom på potensiell risiko som åpen ild og andre sterke varmekilder (f.eks

radiatorer, elektriske ledninger og varme væsker i nærheten av gåstolen.
• Aldri la mer enn ett barn bruke gåstolen om gangen.

NO
NO VIKTIG Les instruksjonene nøye og ta vare på dem for fremtidig 
referanse.

VIKTIG! Sjekk dette produktet for skader, løse ledd, manglende deler, eller skarpe kanter før
montering og med jevne mellomrom når produktet er tatt i bruk.

Dette produkter er i henhold til EN 1273 : 2005

STELL OG VEDLIKEHOLD
Gåstolen bør rengjøres med en fuktig klut.
Ikke bruk sterke rengjøringsmidler, da dette kan skade plasten.
Kontroller hjulene for slitasje, og rengjør disse ved å fjerne støv og sand.
Smør hjulene regelmessig med olje eller silikonspray.
Unngå kontakt med saltvann da dette kan føre til dannelse av rust.
Fargen på plasten kan falme hvis produktet blir utsatt for sterkt sollys over lengre perioder.
Vennligst påfør smøring i form av silikonfri olje eller vaselin på hengsler og ledd før
produktet tas i bruk slik at produktet fungerer optimalt.
Rengjør setet ved å tørke det med en fuktig klut og deretter la det lufttørke.



ADVARSEL: Gåstolen er beregnet for barn som kan sitte oppreist uten hjelp, omtrent 6 mnd. Ikke 
beregnet for barn som kan gå selv eller har en vekt på over 12 kg.

max 12 kg

ADVARSEL: Ikke etterlat barnet uten tilsyn.

BATTERIINFORMASJON:

• Ikke bland nye og brukte batterier.
• Ikke bland forskjellige typer batterier.
• Bruk kun anbefalte batterier.
• Anbefalte batterier, 2x1,5V AA / SUM3 / LR6.
• Fjern alltid oppbrukte batterier fra produktet.
• Ikke prøv å lade batterier som ikke er oppladbare.
• Ta ut oppladbare batterier før oppladning.
• Lading skal utføres av en voksen.
• Batteriene må settes i med rett polaritet.
• Ikke kortslutt ladepunktene.
• Ta ut batteriene hvis produktet ikke skal brukes i lengre perioder.
• Det anbefales å bruke high power alkaline batterier for best ytelse.

BRUKTE BATTERIER: 

• Brukte batterier skal kastes på forsvarlig måte. Disse er spesialavfall og skal ikke kastes som
vanlig søppel. Mange butikker tar imot brukte batterier, eller de kan avleveres på
avfallsstasjon eventuelt levers i husstandens dunk for spesialavfall

NO

KONTAKTINFORMASJON
E-mail: customerservice@yngri.no
Designed in Scandinavia – Made in China for BH Nordic AS 
Grenseveien 107, 0630 Oslo Norway



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

DELER

GÅSTOLRAMME X 1 PC

PLASTIKKRYGGSTØTTE 
X 1 STK

DEKORATIVE HJUL X 4 STK

SPEIL X 2 STK

MUSIKALSK 
LEKEBRETT X 1 STK

SPOILER X 1 STK

VIBRASJONSREDUSEREN
DE STOPPHJUL X 2 STK

GUMMIPUTER X 6 STK

SVINGHJUL  X 2 STK

STOFFSETE X 1 STK

DEKORATIVE 
HJUL

SPEIL

MUSIKALSK LEKEBRETT

STOFFSETE 

SPOILER

PLASTIKKLEDD

HØYDEJUSTERINGS 
MEKANISME

VIBRASJONSDEMPEND
E STOPPHJUL

TOPPRAMME

GÅSTOL

GUMMIPUTER 

RØRSTANG 

BUNNRAMME 

FRAMHJUL

NO



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

MONTERINGSANVISNING

BUNNRAMME

1 2

3 4

I henhold til bilde 1 stikkes gummiputene på plass inn i rammen. Som vist på
bilde 2 stikkes svinghjulene inn i hullene under fronten av bunnrammen. Til 
slutt stikkes de vibrasjonsdempede stopphjulene inn i hullene på undersiden 
av bak på bunnrammen i følge som vist på bilde 3. På bilde 4 er alle delene 
plassert på rett plass.

RYGGSTØTTEN

5 6

7

Stikk de to pinnene på siden av ryggstøtten som vist av pilene på bilde 5 og 6,
deretter presses ryggstøtten ned som pilen viser på bilde 7. Ryggstøtten er rett
montert når du hører et KLIKK (se bilde 8).

8
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OFF

LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

9 10

11

SETETREKK

Først skal festene på fronten av setet stikkes inn i
hullene på den topprammen som vist på bilde 9.

Deretter skal festene bak på setet stikkes inn i 
hullene på topprammen som vist på bilde 10.

Bilde 11 viser setet festet i henhold til anvisningene.

12 13

Av/på knapp 
for musikk

Skru opp (skru
igjen) batterilokk

Batterilokk
Skrue

1.5V batterier

Lekebrettl

LEKEBRETT

1. Bruk et skruhjern for løsne batterilokket (se bilde 12).
2. Sett i to 1.5V batterier, forsikre deg om at de er satt i med rett polaritet.

(se bilde 13).
3. Skru på plass batterilokk.

ON

OFF

NO



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

14 15 16

Som pilene viser på bilde 14 plassers lekebrettet på topprammen
og presses ned for å feste seg. Lekebrettet er korrekt montert når
du hører et KLIKK (se bilde 15).

For å løsne lekebrettet presses festene som bildene peker på (se
bilde 16) ned. Lekebrettet kan nå fjernes.

17 18

19

1. Press inn de dekorative hjulene på akselen som pilen viser (se bilde 
16).De dekorative hjulene er rett montert nå du hører et KLIKK (se 
bilde 18).

2. Stikk speilene inn i hullene (se bilde 19). Speilene er montert rett når 
du hører et KLIKK (se bilde 20)

DEKORATIVE HJUL OG SPEIL

20

NO
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OFF

LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

Stikk inn festene til spoileren i hullene på topprammen. Spoileren er rett
montert når du hører et KLIKK (se bilde 21 og 22). Bilde 23 viser gåstolen
fullt montert.

SPOILER

2321 22

FUNKSJON

HØYDEJUSTERER

1 2

For å justere gåstolen til ønsket posisjon (3 mulige posisjoner) plasserer
du en hånd på toppen av gåstolen og vrir på den røde knappen til høydejusteringen 
under topprammen 90 grader med den andre hånden (se bilde 1).

Skyv opp knappen for å justere høyden. Slipp deretter knappen og
denne vil da gå tilbake til startposisjonen, mekanismen er nå låst..

Slå på av/på knappen under lekebrettet etter at du har installert batteriene.
Ved å trykke på knappene på toppen av lekebrettet vil det nå spilles musikk 
(se bilde 3 og 4).

AV/PÅ KNAPP FOR MUSIKK

3
Musik-kontroll
knapp

43
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LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

6 7

SVINGHJUL OG GUMMIPUTER

De to fronthjulene kan svinge 360 grader (se bilde 5).

Gummiputer for å sikre at barn ikke faller ned trapper eller velter i gåstolen (se
bilde 6).

Gåstolen kan slås helt ned for å spare plass (se bilde 7).

5

NO



ENG IMPORTANT Read instructions carefully and keep for future 
reference.

!WARNINGS
Failure to follow these warnings and the assembly instructions could result in serious
injury or death.

• WARNING: Never leave the child unattended.
• WARNING: The child will be able to reach further and move rapidly when in the baby

         walking frame.
• WARNING: Prevent access to stairs, steps and uneven surface.
• WARNING: Use only on flat surfaces free of objects that could cause the walker to tip

          

• Always keep child in view while in walker.
• Guard all fires, heating and cooking appliances.
• Remove hot liquids, electrical flexes and other potential hazards from reach.
• Prevent collisions with glass in doors,windows and furniture.
• This baby walking frame should be used only for short periods of time (e.g. 20 min).
• DO NOT use replacement parts other than those approved by the manufacturer or

distributor.
• The baby walker is intended for children who can sit unaided, approximately 6 months

of age. Not intended for children who can walk themselves or weight more than 12 kg.
• Do not use replacement parts other than those approved by the manufacturer or

distributor.
• DO NOT use the baby walker for anything other than its intended purpose.
• DO NOT use the baby walking frame if any components are broken or missing.
• Never let more than one child use the baby walker at the same time.
• The play table is not suitable for children that can’t sit by themselves.
• Do not use the baby walker unless all parts are correctly fitted and adjusted.
• Be observant of the risks that open fire and other strong sources of heating (for

example, radiators), electrical cords and hot fluid can cause if in the proximity of the
baby walker.

• Never let more than one child use the baby walker at the same time.

ENG

IMPORTANT! Check this product for damage hardware, loose joints, missing parts, or sharp 
edges before assembly and periodically during use.

over.

This product complies with EN 1273 : 2005

CARE AND MAINTENANCE
The product should be clean with a damp cloth. 
Do not use any strong detergent, thereby you may damage the plastic. 
Control the wear of wheels and clean them from dust or sand.
Lubricate the wheels regularly with oil or silicone spray.
Avoid contact with salt water which may cause rust.
Long time exposure to sunlight may cause fabric color to fade.
Before starting operation, please apply some lubricant, silicon free oil or Vaseline onto the 
hinges and joints to ensure smooth function.
Clean the seat by wiping with damp cloth and dry it in the air.



WARNING: The baby walker is intended for children who can sit unaided, approximately 6 months of age. 
Not intended for children who can walk themselves or weight more than 12 Kg.

max 12 kg

ENG

WARNING: Never leave the child unattended.

BATTERY INFORMATION: 

• Do not mix new and used batteries.
• Do not mix different types of batteries.
• Only use replacement batteries of the type recommended.
• Recommended batteries, 2X 1.5V, ‘AA’ / SUM3 / LR6.
• Always remove exhausted batteries from the product.
• Do not attempt to charge non rechargeable batteries.
• Remove rechargeable batteries before charging.
• Charge under adult supervision.
• The batteries must be inserted with the correct polarity.
• Do not short-circuit the supply terminals.
• Remove the batteries when the product is not being played with for extended periods of time.
• For optimum performance, recommend using high power, alkaline batteries.

BATTERY DISPOSAL: 

• Do not burn or place in household waste. Dispose of exhausted batteries at an official waste
disposal site.

FOR CONTACT
E-mail: customerservice@yngri.no
Designed in Scandinavia – Made in China for BH Nordic AS 
Grenseveien 107, 0630 Oslo Norway



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

ENGPART

WALKER FRAME X 1 PC

PLASTIC BACKREST X 1 PC

DECORATIVE WHEEL X 4 PCS

REARVIEW MIRROR X 2 PCS

MUSICAL TOY TRAY X 1PC

EMPENNAGE X 1 PC

SHAKE-REDUCING 
STOPPER WHEELS X 2PCS

RUBBER PADS X 6PCS

GLOBAL WHEELS  X 2PCS

FABRIC SEAT X 1PC

EMPENNAGE

DECORATIVE 
WHEEL

REARVIEW MIRROR

MUSICAL TOY TRAY 

FABRIC SEAT

PLASTIC CONNECTION PART

BOTTOM RIM 

GLOBAL WHEELS

HEIGHT ADJUSTMENT 
MECHANISM

SHAKE-REDUCING 
STOPPER WHEEL

UPPER TRAY

WALKER

RUBBER PADS

TUBE



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

ASSEMBLY INSTRUCTION

BOTTOM RIM

According to Fig 1,insert those 6 rubber pads onto their positions. 
As the picture shown on Fig 2, insert the global wheels into the holes under 
the front bottom. Finally, insert those two shake-reducing stopper wheels into 
the holes under the rear bottom according to Fig 3. All of the parts are fixed 
completely as shown on Fig 4.

ENG

1 2

3 4

BACKREST

5 6

7

Insert the two pins on both side of the backrest as the arrow shown on Fig 5, 6, and 
press down as the arrow shown on Fig 7; the backrest is firmly assembled when you 
hear a CLICK (see Fig 8).

8
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OFF

LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

ENG

9 10

11

SEAT COVER

Firstly, insert the pins in the front of seat into the 
holes on the upper tray referring to Fig 9. 

Then pull out the buckles at the back of seat through 
the holes on the upper tray according to Fig 10. 

The fabric seat is fixed completely as shown on Fig 11.

12 13

Musical-control 
button

Unscrew(screw) 
battery cover

battery cover
Screw

1.5V batteries

Toy Tray

TOY TRAY

1. Use a screwdriver to unscrew the battery cover (See Fig 12).
2. Insert two 1.5V batteries inside, ensure correct polarity (see Fig13).
3. Screw battery cover back on.

ON

OFF



LEKBORD / KÄVELYTUOLI /LEKEBORD / LEGEBORD / PLAY TRAY / PLAATSEN SPEELGOED

14 15 16

As the arrow shown on Fig 14, fix the toy tray onto the upper tray, and then 
press down the front toy tray to fix it, the toy tray is fixed firmly when you hear a 
CLICK ( see Fig 15).

Press down the two snap-fit components according to the arrow shown on Fig 
16, the toy tray can be detached easily.

ENG

17 18

19

1. Fix the four decorative wheels on to the axis as the arrow shown.
The decorative wheels are firmly assembled when you hear a CLICK
(see Fig 17/18).

2. Fix the rear view mirror on the appropriate locations. It is firmly
assembled when you hear a CLICK (see Fig 19/20).

DECORATIVE WHEELS AND REARVIEW MIRROR
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Fix and insert the empennage to the holes on the upper tray, the empennage is 
firmly assembled when you hear a CLICK. The walker is completely assembled 
as Fig 23 shown.

EMPENNAGE

2321 22

FUNCTION

HEIGHT ADJUSTER

1 2

To adjust walker to desired position (3 positions available),place one hand on the 
top of walker,and turn the red button on the height adjustment mechanism 
beneath the top tray by 90 degrees with the other hand. 

Push up the button to adjust height. Release the button,it will return to original 
position,the mechanism is locked automatically.

Switch on the musical-control button under the music toy tray after you 
assemble on the battery, The music will come out after you fix the batteries by 
pressing the buttons on the toy tray.(See Fig 3/4)

MUSICAL SWITCH

3
Musical
control button
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6 7

GLOBAL FRONT WHEEL & SFETY RUBBER PADS

Two front wheels can walk globally (See Fig 5).

Safety rubber pads for avoiding children falling down the stairs or tipping over in 
walker (See Fig 6).

The walker can be folded compactly to save space (See Fig 7).
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